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TESTO UFFICIALE
TEXTE OFFICIEL

PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

ATTI
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

hameau “Les Quelères” de la Commune de DOUES, aux 
termes du premier alinéa de l’art. 1er bis de la loi région-

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

1. Aux termes du premier alinéa de l’art. 1er bis de la LR 

3. Aux termes de l’art. 3 de la LR n° 61/1976 le présent 
-

Commune de DOUES.

Fait à Aoste, le 11 février 2015.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

2015.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Vista la legge regionale 9 febbraio 1995, n. 4 “Disposi-

ACTES
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

1. È

-

3. A norma dell’art. 3 della LR n. 61/1976, il presente de-
-

del Comune di DOUES.

Aosta, 11 febbraio 2015. 
 
 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
munales 2015.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Vu la loi régionale n° 4 du 9 février 1995 portant dispo-
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della Regione, eletti il 23 maggio 2010, sono da rinnovare 

AYAS, eletto il 15 mag-
gio 2011, dei Comuni di ARNAD, ISSIME e VALSAVA-
RENCHE, eletti il 27 maggio 2012, del Comune di COUR-
MAYEUR, eletto l’11 novembre 2012 e del Comune di 
GABY

-

1948, n. 4

-

ALLEIN
ANTEY-SAINT-ANDRÉ -

AOSTA per l’elezione diretta del sin-

ARVIER
AVISE AY-
MAVILLES

BARD per l’e-
BIONAZ per l’e-
BRISSOGNE per 

BRUSSON per l’elezione di n. 11 
CHALLAND-SAINT-ANSELME 

CHAL-
LAND-SAINT-VICTOR -

CHAMBAVE per l’elezione di n. 11 
CHAMOIS per l’elezione di n. 11 
CHAMPDEPRAZ per l’elezione 

CHAMPORCHER per l’e-
CHARVENSOD 

CHÂTILLON per l’elezione 

COGNE
DONNAS 

-

-

Communes de la région, élus le 23 mai 2010, sont à renou-
-

-
munes suivantes poursuivent régulièrement leur mandat : 
AYAS ARNAD, ISSIME et VALSA-
VARENCHE COURMAYEUR, élu 
le 11 novembre 2012 et GABY

-
vrier 1948,

arrête

ALLEIN
ANTEY-SAINT-ANDRÉ -

AOSTE

ARVIER
AVISE
AYMAVILLES

BARD, pour 
BIONAZ, pour 
BRISSOGNE, 

BRUSSON
CHALLAND-SAINT-AN-

SELME,
CHALLAND-SAINT-VICTOR,

CHAMBAVE
CHAMOIS

CHAMPDEPRAZ -
CHAMPORCHER, 

CHARVEN-
SOD

CHÂTILLON -

COGNE
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EMARÈSE per l’elezione di n. 
ETROUBLES l’elezione di n. 

FÉNIS per l’elezione diretta del 
-

FONTAINEMORE -
GIGNOD

GRESSAN 

GRESSONEY-LA-TRINITÉ 
GRESSONEY- 

SAINT-JEAN 
HÔNE

INTROD l’elezione di n. 
ISSOGNE per l’elezione diretta 

-
JOVENÇAN -

LA MAGDELEINE -
LA SALLE

LA THUI-
LE LILLIANES 

MONTJOVET 

MORGEX per l’elezione diretta 
-

NUS
OLLOMONT 

OYACE l’ele-
PERLOZ l’elezione 

POLLEIN per l’elezione 

PONTBOSET
PONTEY -

PONT-SAINT-MARTIN per l’elezione diretta del 

PRÉ-SAINT-DIDIER
QUART 

RHÊMES-NOTRE-DAME l’e-
RHÊMES-SAINT- 

GEORGES ROI-
SAN

SAINT-CHRISTOPHE 

SAINT-DENIS l’elezione di 
SAINT- MARCEL per l’e-

SAINT-NICOLAS l’elezione di n. 
SAINT-OYEN l’elezione di n. 

 SAINT-PIERRE per l’elezione 

SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES l’elezione di 
SAINT-VINCENT per l’e-

SARRE per l’elezione diretta del 
-

ÉMARÈSE
ÉTROUBLES

FÉNIS

FONTAINEMORE -
GIGNOD

GRESSAN, 

GRESSONEY-LA-TRINITÉ, 
GRES-

SONEY-SAINT-JEAN,
HÔNE

INTROD, 
ISSOGNE, 

JOVENÇAN
LA MAGDELEINE, pour 

LA SALLE, 

LA THUILE,
LILLIANES

MONTJOVET -

MORGEX -
NUS, 

OLLOMONT
OYACE
PERLOZ

POLLEIN
-

PONTBOSET
PONTEY
PONT-SAINT-MARTIN,

-
PRÉ-SAINT-DIDIER,

QUART -
RHÊMES-NOTRE-

DAME, 
RHÊMES-SAINT-GEORGES, 

ROISAN
-

SAINT-CHRISTOPHE,

SAINT-DENIS, -
SAINT-MARCEL,

SAINT-NICOLAS, -

SAINT-PIERRE,

SAINT-RHÉMY-EN-BOSSES,
SAINT-VINCENT, -
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TORGNON
VALGRISENCHE -

VALPELLINE -
VALTOURNENCHE per l’elezione diretta del 

VERRAYES
VERRÈS per l’e-

VILLENEUVE per l’elezione di-

-

legge regionale 9 febbraio 1995, n. 4 il turno di ballottaggio 

Aosta, 11 febbraio 2015.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO  AGRICOLTURA 
E RISORSE NATURALI

L’ASSESSORE 
ALL’AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

Omissis 

Art. 1

L’art. 17 ),
-

Comune di 

Art. 2

SARRE, 
TORGNON, 

VAL-
GRISENCHE -

VALPELLINE
VALTOURNENCHE -

-
VERRAYES

VER-
RÈS

VILLENEUVE -

alinéa de l’art. 53 et au premier alinéa de l’art. 56 de la LR 

Fait à Aoste, le 11 février 2015.

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT  DE L’AGRICULTURE 
ET DES RESSOURCES NATURELLES

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
À L’AGRICULTURE 

ET AUX RESSOURCES NATURELLES 

Omissis

arrête

Art. 1er

Le deuxième alinéa de l’art. 17 ( ) relatif aux 
-
-

-
mune de RHÊMES-NOTRE-DAME. 

Art. 2

-
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legislativo e legale - Servizio legislativo e osservatorio per 

 L’Assessore
 Renzo TESTOLIN

-

L’ASSESSORE REGIONALE 
ALL’AGRICOLTURA 

E RISORSE NATURALI

Omissis

Art. 1

-

-

 L’assesseur,
 Renzo TESTOLIN

-
Chamois, dont le siège est à CHAMOIS, 

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
À L’AGRICULTURE 

ET AUX RESSOURCES NATURELLES

Omissis

arrête

Art. 1er

Le premier alinéa de l’art. 9 des statuts du Consortium 
, dont le siège est à CHA-

MOIS

la loi régionale n° 3 du 8 janvier 2001 : 

Art. 2

-
le della Regione autonoma Valle d’Aosta.

 L’Assessore
 Renzo TESTOLIN

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

ASSESSORATO
SANITÀ, SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI

 

Art. 2

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

 L’assesseur,
 Renzo TESTOLIN

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

ASSESSORAT
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

2015 des pédiatres de base, au sens des art. 15 et 16 de 
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-

 l’anno 2015.

IL COORDINATORE DEL DIPARTIMENTO 
SANITÀ SALUTE 

E POLITICHE SOCIALI, 
IN VACANZA DEL POSTO DI DIRIGENTE 
DELLA STRUTTURA SANITÀ REGIONALE

Omissis

 valevole per l’anno 2015, 

integrante ed essenziale del presente provvedimento 
 

-
 pediatri per 

-

Valle d’Aosta dovrà 
-

 

-

Valle d’Aosta, 
 indeter-

-
gionale per la pediatria di libera 

solo per 

 Valle d’Aosta, ai 
-

vo nazionale per la 
 -

 L’Estensore Il Coordinatore
 Daniela CHENEY Ezio GARRONE

-

LE COORDINATEUR DU DÉPARTEMENT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES, 
EN L’ABSENCE DU DIRIGEANT 

DE LA STRUCTURE SANTÉ RÉGIONALE

Omissis

-

-

-

-

-

 

   Daniela CHENEY Ezio GARRONE
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ALLEGATO A : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2015 : 

PEDIATRI IN ORDINE ALFABETICO
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ALLEGATO B : 

GRADUATORIA DEFINITIVA DEI PEDIATRI DI LIBERA SCELTA 2015 : 

PEDIATRI  PER PUNTEGGIO DECRESCENTE
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ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

-

JOVENÇAN. Linea 
600.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
TUTELA QUALITÀ 

ARIA E ACQUE

Omissis 

JOVENÇAN

a) 
diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-

-
-

-

-
-

-

4.
-

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

autorisant DEVAL SpA

JOVENÇAN.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE  
PROTECTION DE LA QUALITÉ 

DE L’AIR ET DES EAUX

Omissis

est auto-

JOVENÇAN

2. L’autorisation visée au point 1 est subordonnée au res-

des droits des tiers et de toutes les dispositions en 
-
-

se doit d’assumer toute 

-
tration régionale de toute prétention ou poursuite de 

 

-

3. Le destinataire peut introduire devant le Gouvernement 

-
gion. Toutes les dépenses afférentes à l’autorisation visée 
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 L’Estensore Il Dirigente
 Maria Rosa BÉTHAZ Paolo BAGNOD

COUR-
MAYEUR - linea n. 0129 - Variante.

IL DIRIGENTE DELLA STRUTTURA 
TUTELA QUALITÀ 

ARIA E ACQUE

Omissis 

-

-
rigenziale n. 2301 in data 30 giugno 2014, nel rispetto 

-

adempimenti:

a) adottare, sotto la propria responsabilità, tutte le mi-

-

a) 

e sarà subordinata alla stipulazione degli atti di sottomis-

.

 Maria Rosa BÉTHAZ Paolo BAGNOD

autorisant DEVAL SpA

n° 8/2011.

LE DIRIGEANT DE LA STRUCTURE  
PROTECTION DE LA QUALITÉ 

DE L’AIR ET DES EAUX

Omissis

est au-

-

-
gations suivantes :

-

adoptées par 

-

-

2. L’autorisation visée au point 1 est subordonnée au res-

-

-
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-

TORINO, 
-

-

inizio entro due anni dalla data di emissione del pre-

d) 
diritti di terzi e sotto l’osservanza di tutte le disposizio-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

S.p.A.

 L’Estensore Il Dirigente
 Maria Rosa BÉTHAZ Paolo BAGNOD

Allegati: Omissis.

 de TURIN 

aux expropriations ou aux servitudes légales doivent 

droits des tiers et de toutes les dispositions en vigueur 

se doit d’assumer toute 

-
tention ou poursuite de la part de tiers pouvant s’esti-

f) demeure dans l’obligation de réaliser les 

-

-

remise en état des sites intéressés par les fouilles et 

-
gion. Toutes les dépenses afférentes à la présente autori-

.

 Maria Rosa BÉTHAZ Paolo BAGNOD

Les annexes ne sont pas publiées.
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DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

gestione della Regione per il triennio 2015/2017 e il bi-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

08C (

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-

sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 30 du 4 
août 2009.
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Deliberazione 29 gennaio 2015, n. 80.

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 
giorni dalla sua adozione.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bul-
-

termes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale 
n° 30 du 4 août 2009.
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-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

gestione della Regione per il triennio 2015/2017 e al bi-

-
-

regionale entro 15 giorni dalla sua adozione.

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

07I (

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-

sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale n° 30 du 4 
août 2009.
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Deliberazione 6 febbraio 2015, n. 114.

-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
sente deliberazione.

-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 
giorni dalla sua adozione.

2015.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bul-
-

termes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale 
n° 30 du 4 août 2009.
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Deliberazione 6 febbraio 2015, n. 115.

-
segnati dallo Stato e dall’Unione europea.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

dall’allegato “02 - Assegnazioni entrate/spese (statali, 

-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 15 
giorni dalla sua adozione.

européenne.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

02 (

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bul-
-

termes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale 
n° 30 du 4 août 2009.
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Deliberazione 6 febbraio 2015, n. 156.

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

-

-
sa all’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta per i provve-

-

d’Aosta.

-

-

-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1. 

2. 
-

3. 

4. La délibération du Gouvernement régional n° 33 du 12 
janvier 2007 portant nouvelles dispositions en matière de 

-

5. 

6. 
-

7. 
de la Région autonome Vallée d’Aoste.

 

-

-
-

-
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15 euro per prestazione.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

1. di individuare, ai sensi dell’art. 22 della legge regionale 
-
-

-

-

e l’andamento temporale dei volumi delle prestazioni di 

3. di trasmettere la presente deliberazione all’Azienda 
U.S.L. della Valle d’Aosta per l’adozione dei provvedi-

-

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1. 

2. 
-

-

3. 

4. 
er

5. 

la santé 2014/2016 et de la législation en vigueur fera 
-

6. 
de la Région.
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Allegato alla deliberazione della Giunta regionale n. 157 in data 6 febbraio 2015 

Prestazioni di assistenza specialistica ambulatoriale, ivi compresa la diagnostica 
strumentale e di laboratorio, a più alto costo o a più elevato impatto tecnologico o 
organizzativo che hanno maggior rischio di inappropriatezza rispetto a protocolli 
terapeutici o all’evidenza scientifica 

Codice 
prestazione 

Descrizione prestazione Categoria 

88.72.6 Ecocardiografia Ecocardio 
88.72.7 Ecocardiografia da stress  Ecocardio 
88.71.3 Color doppler transcranico  Ecocolordoppler
88.72.4 Eco(color)dopplergrafia cardiaca 

transesofagea  
Ecocolordoppler 

88.73.4 Eco(color)doppler della mammella  Ecocolordoppler 
88.73.5 Eco(color)doppler dei tronchi sovraaortici  Ecocolordoppler 
88.74.2 Eco(color)doppler del fegato e delle vie 

biliari  
Ecocolordoppler 

88.74.3 Eco(color)doppler del pancreas  Ecocolordoppler 
88.74.4 Eco(color)doppler della milza  Ecocolordoppler 
88.74.5 Eco(color)doppler dei reni e dei surreni  Ecocolordoppler 
88.75.2 Eco(color)doppler dell'addome inferiore  Ecocolordoppler 
88.75.3 Eco(color)doppler testicolare o penieno  Ecocolordoppler 
88.77.2 Eco(color)dopplergrafia degli arti 

superiori o inferiori o distrettuale, 
arteriosa o venosa  

Ecocolordoppler 

95.25  Elettromiografia dell'occhio (emg)  Elettromiografia 
88.91.1 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 

cervello e del tronco encefalico  
Risonanza 
magnetica 

88.91.2 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
cervello e del tronco encefalico, senza e 
con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.91.3 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
massiccio facciale  

Risonanza 
magnetica 

88.91.4 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
massiccio facciale, senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.91.5 Angio- Rm del distretto vascolare 
intracranico 

 Risonanza 
magnetica 

88.91.6 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
collo  

Risonanza 
magnetica 

88.91.7 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
collo, senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.92 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
torace  

Risonanza 
magnetica 

88.92.1 Risonanza magnetica nucleare (Rm) del 
torace, senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.92.8 Risonanza magnetica nucleare (Rm) della 
mammella (Bilaterale)  

Risonanza 
magnetica 

88.92.9 Risonanza magnetica nucleare (Rm) della 
mammella, senza e con contrasto 

Risonanza 
magnetica 
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(Bilaterale)  
88.93 Risonanza magnetica nucleare (Rm) della 

colonna  
Risonanza 
magnetica 

88.93.1 Risonanza magnetica nucleare (Rm) della 
colonna, senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.94.1 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
muscoloscheletrica  

Risonanza 
magnetica 

88.94.2 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
muscoloscheletrica, senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.94.3 Angio/Rm dell' arto superiore o inferiore Risonanza 
magnetica 

88.95.1 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
dell'addome superiore  

Risonanza 
magnetica 

88.95.2 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
dell'addome superiore, senza e con 
contrasto  

Risonanza 
magnetica 

88.95.4 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
dell'addome inferiore e scavo pelvico  

Risonanza 
magnetica 

88.95.5 Risonanza magnetica nucleare (Rm) 
dell'addome inferiore e scavo pelvico, 
senza e con contrasto  

Risonanza 
magnetica 

87.03 Tomografia computerizzata (tc) del capo  Tomografia 
computerizzata 

87.03.1 Tomografia computerizzata (tc) del capo, 
senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

87.03.2 Tomografia computerizzata (tc) del 
massiccio facciale  

Tomografia 
computerizzata 

87.03.3 Tomografia computerizzata (tc) del 
massiccio facciale, senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

87.03.5 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'orecchio  

Tomografia 
computerizzata 

87.03.7 Tomografia computerizzata (tc) del collo  Tomografia 
computerizzata 

87.03.8 Tomografia computerizzata (tc) del collo, 
senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

87.05 Dacriocistografia  Tomografia 
computerizzata 

87.41 Tomografia computerizzata (tc) del torace  Tomografia 
computerizzata 

87.41.1 Tomografia computerizzata (tc) del 
torace, senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.01.1 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'addome superiore  

Tomografia 
computerizzata 

88.01.2 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'addome superiore, senza e con 
contrasto 

Tomografia 
computerizzata 

88.01.3 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'addome inferiore  

Tomografia 
computerizzata 

88.01.4 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'addome inferiore, senza e con 

Tomografia 
computerizzata 
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contrasto  
88.01.5 Tomografia computerizzata (tc) 

dell'addome completo  
Tomografia 
computerizzata 

88.01.6 Tomografia computerizzata (tc) 
dell'addome completo, senza e con 
contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.02.1 Altra tomografia addominale: colonscopia 
virtuale senza contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.02.2 Altra tomografia addominale: colonscopia 
virtuale senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.1 Tomografia computerizzata (tc) del 
rachide e dello speco vertebrale  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.2 Tomografia computerizzata (tc) del 
rachide e dello speco vertebrale, senza e 
con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.3 Tomografia computerizzata (tc) dell' arto 
superiore  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.4 Tomografia computerizzata (tc) dell' arto 
superiore, senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.5 Tomografia computerizzata (tc) del 
bacino  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.6 Tomografia computerizzata (tc) dell' arto 
inferiore  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.7 Tomografia computerizzata (tc) dell' arto 
inferiore, senza e con contrasto  

Tomografia 
computerizzata 

88.38.8 Artro tc  Tomografia 
computerizzata 
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-
-
-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

Regione per il triennio 2015/2017 e le variazioni al bilan-

deliberazione della Giunta regionale n. 1853 in data 30 
-

-

-

sua adozione.

 
-

régionales). 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

1) 

par la délibération du Gouvernement régional n° 1853 
-

gurent à l’annexe 01 

2) La présente délibération est publiée par extrait au Bul-
-

termes du sixième alinéa de l’art. 29 de la loi régionale 
n° 30 du 4 août 2009.
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strutture adibite a poliambulatorio site nei Comuni di 
AOSTA e PONT-SAINT-MARTIN, in relazione all’e-

21 maggio 2010.

Omissis

La GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

sanitaria nelle strutture adibite a poliambulatorio, site nei 
Comuni di AOSTA e PONT-SAINT-MARTIN, in rela-

-

-

-

poliambulatorio, site nei Comuni di AOSTA – Via Binel, 
PONT-SAINT-MARTIN, 

-
la sede di AOSTA

DGR 2153/2012:

a) 

b) 

d) 

e) 

f) 

Istituto 
Radiologico Valdostano (IRV)

santé situés à AOSTE et à PONT-SAINT-MARTIN, au 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis
 

délibère

1. 

AOSTE et à PONT-SAINT-MARTIN
-

toire, au sens de la délibération du Gouvernement régio-

no

2. -
AOSTE 

PONT-SAINT-MARTIN

AOSTE -
-

-

la délibération du Gouvernement régional n° 2153 du 16 
novembre 2012 :
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g) 

i) 

j) 

k) 

l) 

m) 

-

-
riale siano piastrellate a due metri di altezza dal suolo 

• trasmettere – entro 30 giorni dalla data della presente 
deliberazione – le seguenti integrazioni:

a) -
zione delle prestazioni erogate nelle sedi di AO-
STA e PONT-SAINT-MARTIN,

-

b) 
I.R.V. s.r.l. di AOSTA -

-

– presa visione della deliberazione della Giunta 
regionale n. 2153 in data 16 novembre 2012 
ed effettiva eliminazione – dalle prestazioni 

-

-

a) il divieto, senza preventiva autorizzazione dell’Am-

k) Élimination des tatouages et traitements pigmen-

3. 

• -

-

• 

AOSTE et 
de PONT-SAINT-MARTIN, -

-

– 

– 
-

4. -

a) 
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b) l’obbligo del mantenimento della struttura edilizia e 

-

-

-
-

d) l’obbligo dell’adozione delle misure di protezione dal 

e) l’obbligo dell’adozione di misure informative e di 

-
-

mento delle attività sanitarie svolte all’interno delle 
-

g) l’obbligo del rispetto delle disposizioni in materia di 

-

-

b) Les bâtiments et les installations doivent être 

-

-

-

-
-

g) Les dispositions du DPR n° 254 du 15 juillet 2003 en 

-
sorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

-

-

-
-



N. 10
10 - 03 - 2015

533

alla deliberazione della Giunta regionale 1362/2013, 

AOSTA, Via Binel, 34 

-

titolare della struttura oggetto della presente autorizza-
zione è tenuto all’adeguamento della struttura stessa se-

-

AOSTA, all’Or-
-

alla Struttura sanità territoriale e promozione della salute 

-

-
-

sto dall’art. 20 della stessa legge.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis 

delibera

7. Aux termes de l’art. 9 de l’annexe A de la DGR n° 
-

34, rue Binel, à AOSTE, a une durée de validité indé-

9. La délibération du Gouvernement régional n° 1378 du 21 

modalités et les délais prévus par la réglementation natio-

11. La présente délibération est publiée par extrait au Bulle-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération IRV srl d’AOSTE, l’Ordre des méde-

-

 

-

-

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis
 

délibère

-
-

xième alinéa de l’art. 104 de la LR n° 54/1998, des 
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2) 

-

-

informato il Presidente della Regione per l’adozione di 

Allegato: Omissis.

-
www.regione.vda.it

nella sezione 

oppure nella sezione “

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di AYAS. 

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE 

delibera

1) Di approvare, per tutte le motivazioni in premessa indi-

allegato alla presente a formarne parte integrante e so-
stanziale.

-

-

-

-

-

4) La présente délibération est publiée par extrait au Bul-
-

xième alinéa de l’art. 4 de la loi régionale n° 25 du 23 
juillet 2010.

www.regione.vda.
it -

-

 
ACTES ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’AYAS. 

Omissis

LE CONSEIL COMMUNAL

délibère

-

-
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2) 
11/98 , la presente Deliberazione e il Regolamento edili-

3) 
della Regione della presente deliberazione di approva-
zione.

4) 
oggetto di apposito regolamento, inserito all’ordine del 
giorno della presente seduta per l’approvazione.

Comune di AYAS. 

-

SAINT-VINCENT,
Joux - C.U.P. -

P.R.G.C.

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE 

delibera

1) -

2) -
-

di approvazione del progetto preliminare dei “

.

3) 
-
-

4) 

2) Aux termes du sixième alinéa de l’art. 54 de la LR n° 
11/1998, la présente délibération et le règlement de la 

-
tente en matière d’urbanisme 

4

Commune d’AYAS. 

-

Omissis

LE CONSEIL COMMUNAL

délibère

1) 

-

Joux, à SAINT-VINCENT (CUP : D7111000450002).

2) La variante non substantielle du PRGC en vigueur, re-

SAINT-VINCENT (CUP : D7111000450002), adoptée 

du 29 janvier 2014 portant approbation de l’avant-projet 

alinéa de l’art. 16 de la LR n° 11/1998.

3) Aux termes du deuxième alinéa de l’art. 9 de la LR n° 
-

-
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5) 

-
sente atto.

6) -
bATO Evançon.

Comune di AYAS. 

AYAS - C.U.P. ppro-
P.R.G.C.

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE 

delibera

1) -
Pe

 -

in premessa illustrato.

2) 

-
menti da adottare.

3) -
-

2013 di approvazione del progetto preliminare della peri-
-

mune di AYAS

4) 

5) 
-
-

l’approbation de la présente délibération.

l’autorité de la sous-aire territoriale optimale (subATO) 
Évançon.

 
Commune d’AYAS. 

Omissis

LE CONSEIL COMMUNAL

délibère

-

H13H11000270006), une seule observation a été dépo-

présente délibération.

-

-

-

(CUP : H13H11000270006), adoptée par la délibération 

-
prouvée au sens du deuxième alinéa de l’art. 16 de la LR 
n° 11/1998, après élimination de la partie relative à la 

-
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6) 

-
sente atto.

Comune di DONNAS. Deliberazione 12 febbraio 2015, n. 
6.

-

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-
-

prot. 7822 del 20 novembre 2014) ed in premessa meglio 

-
-

-

-
simo riferito allo sporto del tetto nella misura di metri 1,20.

Di approvare il nuovo regolamento edilizio ai sensi 

Omissis

Comune di DONNAS. Deliberazione 12 febbraio 2015, n. 

-

-
ziale al P.R.G.C. n. 8.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

l’approbation de la présente délibération.

 
Commune de DONNAS. Délibération no

2015,

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

dans sa lettre du 18 novembre 2014, réf. n° 9702/TA, enre-

préambule.

-
-

-
male des débords de la toiture.

l’art. 54 de la LR n° 11/1998.

Omissis

Commune de DONNAS. Délibération no

2015,

-

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère
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Di approvare la variante non sostanziale n. 8 già adottata 
-

relativi alla progettazione preliminare, predisposti dal pro-

La variante non substantielle n° 8, adoptée par la délibéra-

GROSSO -

Tav. A
Tav. B
Tav. C
Tav. 1

Omissis

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis 

delibera

 1. 2. Omissis

-

5. Omissis

dell’inserzionista.

Institut Valdôtain de l’Artisanat de Tradition. Delibera-

 

Omissis

Omissis

2015.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis 

délibère

 1. 2. Omissis

sujet de la variante non substantielle, pendant le période 

4. Est approuvée, au sens l’art. 16 de la loi régionale n. 11 
du 6 avril 1998, la variante non substantielle n° 18 du 
P.R.G.C., relative aux travaux de réalisation des parkings 

5. Omissis
 

-

Institut Valdôtain de l’Artisanat de Tradition. Délibéra-

2015 de l’IVAT.

Omissis
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IL CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE

Omissis

delibera

-

-

-

3.  di trasmettere la presente deliberazione alla struttura re-
-
-

nale 21 gennaio 2003, n. 3.

LE CONSEIL D’ADMINISTRATION

Omissis

délibère

-

euros.

-

-
-

lable de légalité prévu par l’art. 8 de la loi régionale n° 3 
du 21 janvier 2003.
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